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Launching Multi-Display Administrator

To launch Multi-Display Administrator, click Windows Start button and select
Programs > BenQ > MDA > MDA. You can also double-click the MDA icon 5\ on
Windows Desktop to launch the program.

A dialog prompting you to enter ID and password will appear. Enter the default password
0000 and click OK.

ID: |administrator

Password: ||

You can change the ID and password in the Security menu. Refer to Changing login ID and
password on page 44 for more information.

The Multi-Display Administrator home screen will appear if you are successfully logged
in.
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Overview of components and functions

The Multi-Display Administrator home screen mainly consists of the following

components:

|I. Toolbar: provides functions for connection and security settings.

2. Monitor list panel: lists displays that are connected to the computer and found on
the network.

3. Control panel: provides controls and settings for the display (and display groups)
selected on the Monitor list panel.

4. Notification area: shows notifications and results of command execution.
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Searches displays that are connected to the network and adds them to
the Monitor list panel.

Sets the connection mode between the computer and displays to
Network.

Setting

Allows you to manually re-connect to the display or display group
selected on the Monitor list panel.

Re-connection
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o

Refresh

Refreshes the information and setting values on the Control panel
(Information, Control, AV, and Schedule).

Security

Allows you to change the user ID and password that are required for
logging in to the Multi-Display Administrator.

About

o~

Changes the program’s user interface language, shows software
version and opens the online Help.

Monitor list panel

Monitors

The Monitor list panel lists displays that are

Ethernet connection currently connected to the computer and found

on the network.

=0 single * Displays found on the network will be listed
-l 10,62,27.60 .

| 1022750 under the Single node.

o * Display groups will be listed under the Group
£ Groun 2 node. You can create and edit display groups
] Group 3

for management purposes. For example, if you
select a display group and change settings on
the Control panel, the command will be sent to
all displays in the same display group.

Control panel

) information

Shows information, current status and settings of the display or display
group selected on the Monitor list panel. See Information tab on page
39 for details.

% control

Provides controls for display’s power, volume, and other settings. See
Control tab on page 4| for details.

AV

Provides controls for display’s audio and video settings. See AV tab on
page 42 for details.

@ schedule

Allows you to set different scheduled time intervals to automatically
turn on/off the display. See Schedule tab on page 43 for details.
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Managing displays
Searching for displays

After you finish connecting display(s) to the computer, what you need to do next is to let
the Multi-Display Administrator search for the displays and add them to the Monitor list
panel.

Ethernet (LAN) connection

I. Click Search on the Toolbar. A dialog will appear asking you to specify the Commu-
nication Protocol.

Communication Pratacol

Serial Setting

Fort

2. Select Network, and click OK. The dialog below will follow.

Search Netwark Display

@ Search Hetwark for ofl Displays

" Search Network With Display IP Address

[

Status

—
=l

3. Click to select a suitable option:
* If you want the Multi-Display Administrator to search for all displays on the same
network, select Search Network for all Displays.
* If you only want to search for a display with a specific IP address, click Search
Network With Display IP Address, and then enter the IP address of the display.
4. Click Search. The Multi-Display Administrator will start searching for displays on
the network, and the progress will be indicated in the Status area.
5. Click Close when the search is complete. The display(s) found will be listed on the
Monitor list panel.

Managing displays on the Monitor list panel

After displays are searched and added to the Monitor list panel, you can perform various
operations to manage the displays.

The connection status of displays on the Monitor list panel is indicated by the icons below:
« Il: the display is connected (online)

« [0 the display is not connected (offline). You can click Re-connection on the Tool bar to
re-connect to the display.
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Tagging a display

If displays are connected to the computer via Ethernet connection, they are named after
their IP addresses on the Monitor list panel by default. You can give these displays
different names (tags) for easier identification.

I. On the Monitor list panel, right-click on the display you want to add a tag, and select
Add Tag.

Add o Group

£ Group 1 Save Configurs
i Group 2 Load Configure
L eS| Delt

3. The tag you just added will appear in parentheses in front of the display’s IP address.
Creating a group

You can create display groups for management purposes. For example, if you select a
group and change settings on the Control panel, the command will be sent to all displays
in the same group.

I. On the Monitor list panel, right-click on the Group node, and select Make Group.

B Monitor(91 ~ 98)

 Group Marne

IIMy roup|

3. A new group will be created under the Group node.
1 Moritor(91 ~ 98)
-5 Group
L5 My Group
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Deleting a group
I. On the Monitor list panel, right-click on the display group you want to delete, and

select Delete.

¢ @B Moitart91 ~ 98)
-1 Group
rh

Squf
1 AU

2. The selected group will be deleted.

Adding displays to an existing group
I. On the Monitor list panel, right-click on a display you want to add to a display group
and select Add to Group.

=0 Single
: B4 Al Monicors

o Morit] Load Contigure
i Il ManitaF

2. In the dialog that appears, select the group to which the display will be added, and
then click Select.

@ You can also drag a display and drop it to a group.

Deleting a display from a group

. On the Monitor list panel, right-click on a display you want to delete from a display
group and select Delete.
§ @B Monitor(at ~ 98)
-5 Group

{5 My Group
Lol

151 Square 444 to Grovp
—£55 atrium Save Configure

2. The selected display will be deleted from the group.
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Deleting a display from the Monitor list panel

I. On the Monitor list panel, right-click on the display you want to delete under the
Single node and select Delete.

= Single
Lk

. EEi0Ez7|  AddTae
(=154 Group Add o Group

3 Group 1| ave Configmre
11 Group 2.
15 Group

2. The selected display will be deleted.

O If a display is deleted under the Single node, it will also be deleted from the group to which it
belongs.

Setting display ID automatically

If displays are connected to the computer via Ethernet connection, you can use this
function to set IDs for the displays automatically.

I. On the Monitor list panel, right-click on the Single node and select Auto Set ID.

2. The IDs of the displays will be assigned automatically.

Saving and loading display configuration files

With this function, you can save display settings on the Control panel as a configuration
file (*.ini file) for backup purpose, and load the file when you want to restore these
settings.

I. On the Monitor list panel, right-click on a display and select Save Configure.

Monitar(l ~ 10}

To load a configuration file, right-click on a display on the Monitor list panel and select
Load Configure.
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Setting up display configurations

You can use the settings and options on the Control panel to remotely set up various
settings for a selected display or display group on the Monitor list panel.

Some controls and settings on the Control panel may not be available depending on your display
o model. A warning message will appear in the Notification area on the lower left corner of the
program window if an unsupported control or setting is selected.

Information tab

The following information will be provided on the Information tab when a display is
selected on the Monitor list panel.

Il 3 contw F2 Oscheduic | B Displarwall | (@ Alarm
Display atu
Maodel Marne : PL4ZE4 Power On
Serial Number : 112 B8 W0 Yideo Source ¢ AV
Manitar S¥Y Yersion ¢ 1.02 Signal Sratus Unstable
P etotelGantral Wolume Mute : off
@ DHCP ~ Stic Eittiips Moded MA
MAC Address [ meiscecrasor | || Aspects A
IP Address 10 82 27 115 Ambient Light Sensor : Off
ke e R | oo
Default Gateway 10 B2 27 . 254 Pawer : On
Operation Hours 407
Ternperature (inside) ko
314°F
Model name Model name of the display.
Display Serial number Serial number of the display.
Monitor SW version | Software (firmware) version of the display.
DHCP/Static IP assign.ment method of current Ethernet
P connection.
Configuration | MAC Address
Remote IP Address Network properties of current Ethernet
Control Subnet Mask connection.
Default Gateway
Power Current power on/off status of the display.
Video Source Video input source being used by the display.
s Signal Status Current input signal strength of the display.
ratus Volume Mute Audio mute on/off status of the display.
Picture Mode Current picture mode setting of the display.
Aspect Current aspect ratio setting of the display.




40

Appendix: Using Multi-Display Administrator

. ' Power The diagnosis result for the display’s power
Diagnosis status.
Operation Hours The display’s total elapsed power on time.

The following information of each display will be provided on the Information tab when a
display group is selected on the Monitor list panel.

€9 information

3 control » @ schedule B pisplaywan 8 Aam

Status

3

[ 1P hddes Power | Tnput | Temp I

On-Line
[B  OnlLine

10822780 S On VG4 32 degrees]C)
10822758 == On VG4 36 degrees[C)

Status

The network connection status of each display.

IP Address (Ethernet
connection)

The IP address of each display.

Tag The tag (name) given to each display.
Power The power on/off status of each display.
Input The input source current being used by each display.
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Control tab

The Control tab consists of controls for basic display operations.

€ information
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¥ control
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Power

Turns on the power of the display or puts the display to
standby mode.

Select Video Source

Selects a video input source.

Volume

Adjusts audio volume.

Volume Mute

Mutes or unmutes audio output.

Remote/Key Lock

Turns on or off the remote control lock and key lock
functions.

Language

Changes the language of the OSD menu.

Aspect

Selects an image aspect ratio for the display.

Image Retention

Turns on or off the image retention prevention function.

All Reset

Resets all settings on the Control tab.
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AV tab

The AV tab contains controls for picture quality and sound settings.
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Picture Mode

Selects a preset picture mode.

Backlight Adjusts the backlight intensity of the screen.
Contrast Adjusts the image contrast.

Brightness Adjusts the image brightness.

Chroma Adjusts the color intensity of the image.
Sharpness Adjusts the image sharpness.

Color Temp. (White Balance)

Adjusts the color temperature.

Auto Adjustment

Click the Execute button to trigger the auto
adjustment function for VGA signal.

Adjusts the balance of volume between the left and

Balance right speakers.

Sound Mode Selects a preset sound mode for audio output.
Treble Adjusts the audio treble.

Bass Adjusts the audio bass.
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Schedule tab

The Schedule tab provides controls by which you can set the display(s) to turn on or off
(enter standby mode) automatically.

€D information 3 control @ schedule B pisplaywan 8 A
Clock
Year  Month Dey HR MIN
= | P =
2003 [ave | . [oF en Sat Sotby PC T
Time Schedule Sen
Repeat [ BveryDay [ Mon [1Twe. [ Wel [T [ Fi [0S [ sw
HR, MIN
Fontime [T 12 o2 am Select Video Source |Defmlt -
wormme [3 5 [0 = m Ne. [T - St
FOROR Tirme Schedule Info
No. | Repeat | On Time | Input | Off Time | Status
0] Moo 0.0 Defaudt 14:00 Enable
B Mon 0300 Dofault 13°00 Enabls
B1 Moo 05,00 Default 15:00 Enable
[i]  Mon 0300 Default 130 Enabls
5] Mon 0600 Defandt 1300 Euabls
] Mon 0300 Default 13°0 Enabls
ol Mon 0700 Default 13:00 Ensbls
Enable/Disable Delste Delete ALl

Allows you to set up current time manually. You can also click
Clock Set by PC Time to set the display to use the current time
on the computer.

Allows you to specify on and off time schedules.

I. Set a repeat mode by checking a Repeat checkbox.
(Every Day, Mon., Tue. .., etc.)

2. Set On Time (the time when the display will be turned
on) and Off Time (the time when the display will be
turned off).

Time Schedule Setting 3. Select an input source that will t?e used when the display
is turned on from the Select Video Source drop-down
list.

4. Specify the number of the schedule in the No. drop-down
list.
5. Click the Set button to complete schedule settings. The

on/off time schedule will appear in the On/Off Time
Schedule Info area below.

Allows you to check and delete on/off time schedules.

* To enable or disable a time schedule, select a schedule and

On/Off Time Schedule | then click Enable/Disable.

Info * To delete a time schedule, select a schedule you want to
delete, and then click Delete.

* To delete all time schedules, click Delete All.
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Additional operations
Changing login ID and password

You can change the ID and password that are used to log in to the Multi-Display
Administrator.

The ID and password can be changed, however, you cannot create multiple ID and password
combinations.

I. Click Security on the Toolbar. The following dialog will appear.

rCurrent ID Password ——————————————

ID: fpdministrator
Password:

Confirm
[New ID _Passward

D:
Password:
Verify:

EE| cancel |

2. Enter current ID and password in the ID and Password fields, and then click
Confirm. If the ID and password are verified successfully, you can continue to the
next step.

3. Enter the new ID and password in the ID, Password and Verify fields below, and
then click Change.

The ID and password are case-sensitive. You can use alphanumeric and special characters such
as |, @#,%,%,&,*,-,_,=,+,1 for the ID and password.

Changing language
You can change the user interface language of the Multi-Display Administrator whenever
necessary.

To change language, click About on the Toolbar and select a preferred language.

Help Bimplified Chinese !

Versinn Trad itiomal Chinese




Appendix: Using Multi-Display Administrator 45

Troubleshooting

If you encounter problems while using the Multi-Display Administrator, please refer to
the following troubleshooting tips to try to solve the problems by yourself. If the
problem persists, please contact BenQ Customer Support for help.

Check the following:

* Check the cable connection. Is the display correctly
connected to the computer?

* Is the display turned on?

* Is the display’s network setting correct?

Cannot connect to the
display(s)

7/15/15



Safety warnings and precautions

THIS EQUIPMENT MUST BE

z CAUTION GROUNDED

RISK OF ELECTRIC SHOCK To ensure safe operation, the three-pin plug
DO NOT OPEN

must be inserted only into a standard

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC three-pin power outlet which is effectively

SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR BACK).

NO USER-SERVICEABLE PARTS grounded through normal household

INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED P . .

SERVICE PERSONNEL. wiring. Extension cords used with the

equipment must have three cores and be

The lightning flash with arrowhead symbol, correctly wired to provide connection to
within an equilateral triangle, is intended to the ground. Wrongly wired extension
alert the user to the presence of cords are a major cause of fatalities.
uninsulated "dangerous voltage" within the .
product's enclosure that may be of sufficient The fact that the equipment operates
magnitude to constitute a risk of electric satisfactorily does not imply that the power
shock to persons. outlet is grounded or that the installation is

completely safe. For your safety, if you are

The exclamation point within an equilateral in any doubt about the effective grounding
triangle is intended to alert the user to the of the power outlet, please consult a

presence of important operating and qualified electrician.
maintenance (servicing) instructions in the
literature accompanying the appliance.

* The mains plug of the power supply cord shall remain readily operable. The AC receptacle (mains
socket outlet) shall be installed near the equipment and shall be easily accessible. To completely
disconnect this equipment from the AC mains, disconnect the power cord plug from the AC
receptacle.

* Do not place this display on an uneven, sloping or unstable surface (such as a trolley) where it may
fall and cause damage to itself or others.

* Do not place this display near water, like a spa or pool, or in a position which will allow the
splashing or spraying of water onto the display, like in front of an open window where rain water
may enter.

* Do not install this display in a confined space without proper ventilation and air circulation, such as
in a closed cabinet. Allow proper space around the display for dissipating heat inside. Do not block
any openings and vents on the display. Overheating may result in hazards and electric shock.

* Installation of this display should only be performed by a qualified technician. Failure to install this
display properly may cause injuries and damages to the personnels and the display itself. Check the
installation regularly and maintain the display periodically to ensure the best working condition.

* Use only the accessories approved or recommended by the manufacturer to mount this display.
Using wrong or unsuitable accessories may cause the display to fall and result in serious personal
injuries. Make sure that the surface and fixing points are strong enough to sustain the weight of the
display.

* To reduce the risk of electric shock, do not remove covers. No user serviceable parts inside.
Refer servicing to qualified service personnel.

« To prevent personal injuries, mounting the display or installing desktop stands is required before
use.

P/N: 4).F1201.001
9/5/14
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Avertissements et précautions de
sécurité

CET EQUIPEMENT DOIT ETRE MIS A LA

a CAUTION TERRE

RISK OF ELECTRIC SHOCK Pour assurer une utilisation en toute sécurité,
DO NOT OPEN . A . oA . o
la prise a trois broches ne doit étre insérée
CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC N
SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR BACK). que dans une prise secteur St_andard .
NO USER-SERVICEABLE PARTS correspondante qui est effectivement mise a la
INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED . N .
SERVICE PERSONNEL terre via le cablage domestique normal. Les
—— _ I rallonges utilisées avec I'équipement doivent
Léclair flegh\e dans un tr}gngle équilatéral, avoir trois fils et étre correctement cablées
est destiné a alerter l'utilisateur de la pour offrir une connexion 4 la terre. Des
presence de « tension dangereyse » non rallonges mal cdblées sont une cause majeure
isolée dans le boitier du produit pouvant de déces.
étre d’une ampleur suffisante pour
constituer un risque d’électrocution pour Le fait que I’équipement fonctionne
les personnes. correctement ne signifie pas que la prise

d’alimentation est mise a la terre ou que
l'installation est complétement sire. Pour
votre sécurité, si vous avez le moindre doute
au sujet de la mise a la terre effective de la
prise secteur, veuillez consulter un électricien
qualifié.

Le point d’exclamation dans un triangle
équilatéral est destiné a alerter I'utilisateur
de la présence d’instructions importantes
dutilisation et de maintenance (entretien)
dans la documentation accompagnant
I'appareil.

* La prise du cordon d’alimentation doit rester facilement accessible. La prise secteur (prise murale)
doit étre installée a proximité de I'équipement et doit étre accessible facilement. Pour déconnecter
totalement cet appareil du secteur, déconnectez le cordon d’alimentation de la prise secteur.

* Ne placez pas cet écran sur une surface inclinée ou instable (comme un chariot) ot il pourrait
tomber et étre endommagé ou blesser quelqu’un.

* Ne placez pas cet écran a proximité d’eau comme un spa ou une piscine ou dans une position qui
permettrait des éclaboussures ou des pulvérisations d’eau sur I'affichage, comme devant une
fenétre ouverte par laquelle la pluie pourrait rentrer.

* N’installez pas cet écran dans un espace confiné sans une ventilation et une circulation d’air
adéquates, comme dans une armoire fermée. Laissez un espace adéquat autour de I’écran pour
dissiper la chaleur a I'intérieur. Ne bloquez aucune des fentes de ventilations et ouvertures sur
I’écran. Une surchauffe peut entrainer des dangers et des chocs électriques.

* Linstallation de cet écran ne doit étre effectuée par un technicien qualifié. Ne pas installer cet
écran correctement peut causer des blessures et des dommages au personnel et I'écran lui-méme.
Vérifiez régulierement l'installation et entretenez I'écran régulierement pour assurer les meilleures
conditions de travail.

* Utilisez uniquement les accessoires agréés ou recommandés par le fabricant pour monter cet
écran. Utiliser des accessoires erronés ou inadaptés peut provoquer la chute de 'écran et
entrainer des blessures graves. Assurez-vous que la surface et les points de fixation sont
suffisamment solides pour supporter le poids de I'écran.

* Pour réduire le risque d’électrocution, ne retirez pas les panneaux. Aucun composant susceptible
d’étre manipulé par I'utilisateur. Confiez les opérations d’entretien et de réparation a un technicien
qualifié.

* Pour éviter les blessures, monter |'affichage ou installer les pieds de bureau est nécessaire avant
I'utilisation.




Advertencias y medidas de seguridad SR

ESTE EQUIPO DEBE DISPONER DE

z CAUTION TOMA A TIERRA

RISK OF ELECTRIC SHOCK A fin de garantizar un uso seguro, el
DO NOT OPEN . .
enchufe de tres patillas se debe insertar
AT B b0 NOT FEMOUE GOVER (OR BACK). Gnicamente en una toma de corriente
NO USER-SERVICEABLE PARTS estandar de tres patillas que esté
INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED . . .
SERVICE PERSONNEL. debidamente puesta a tierra a través del
cableado normal doméstico. Los
El simbolo de relampago con punta de flecha, alargadores utilizados con el equipo deben
dentro de un triangulo equilatero, pretende disponer de tres nucleos y conectarse
alertar al usuario de la presencia de "tension correctamente para ofrecer una puesta a
peligrosa" no aislada en el habitaculo del tierra adecuada. Los alargadores
producto, pudiendo ser de una magnitud tal conectados incorrectamente pueden
que constituya un riesgo de descarga eléctrica desencadenar problemas serios.

para las personas.

El hecho de que el equipo funcione

El signo de exclamacion, dentro de un correctamente no implica que la toma de

tridngulo equilitero, pretende alertar al corriente esté puesta a tierra ni que la

usuario de la presencia de instrucciones instalacion sea completamente segura. Por

operativas y de mantenimiento (servicio) su seguridad, si tiene alguna duda sobre la

importantes en la documentacién que idoneidad de la puesta a tierra de la toma

acompafa al producto. de corriente, consulte a un electricista
cualificado.

* El enchufe de corriente del cable de alimentacion permanecera activo. El receptaculo de CA
(enchufe de conexion a la red) debe instalarse cerca del equipo y en un lugar al que se pueda
acceder con facilidad. Para desconectar completamente este equipo de la red de CA, desconecte
el enchufe del cable de alimentacion del receptaculo de CA.

* No coloque esta pantalla sobre una superficie irregular, inclinada o inestable (como un carrito) ya
que se puede caer y dafar o causar lesiones a las personas.

* No coloque la pantalla cerca del agua, como en una piscina o similares, y evite colocarla en lugares
donde se exponga indirectamente al agua, como en frente de una ventana abierta en un dia de
lluvia.

* No coloque la pantalla en un espacio reducido, sin circulacién de aire o ventilaciéon adecuada,
como en un armario cerrado. Deje suficiente espacio alrededor de la pantalla para que desprenda
el calor acumulado. No bloquee ninguna de las salidas de ventilacion de la pantalla. El
sobrecalentamiento puede conllevar a dafios y descarga eléctrica.

* La instalacion de esta pantalla debe ser realizada por un técnico cualificado. La instalacion
incorrecta de esta pantalla puede conllevar a lesiones y dafios materiales, asi como dafos en la
propia pantalla. Revise la instalacion con frecuencia y realice tareas de mantenimiento periddicas
para garantizar unas condiciones de trabajo 6ptimas.

* Utilice Unicamente los accesorios aprobados o recomendados por el fabricante para montar esta
pantalla. El uso de accesorios incorrectos o no adecuados puede conllevar al fallo de la pantalla y
resultar en dafios personales serios. Aseglrese de que la superficie y los puntos de fijacion son lo
suficientemente fuertes y estables para soportar el peso de la pantalla.

* A fin de reducir el riesgo de descarga eléctrica, no retire las cubiertas. En el interior no hay piezas
que necesiten mantenimiento por parte del usuario. Dirijase a personal de servicio cualificado para
el mantenimiento.

* Para prevenir dafios personales, antes del uso se requiere montar la pantalla o instalar pies de
apoyo de escritorio.



Avisos de seguranga e adverténcias

ESTE EQUIPAMENTO DEVE SER LIGADO

a CAUTION A TERRA

RISK OF ELECTRIC SHOCK Para garantir um funcionamento seguro, a
DO NOT OPEN

ficha de trés pinos devera ser inserida numa

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC a . ~
SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR BACK). tomada de corrente d‘e tres plnos,'padrao,
NO USER-SERVICEABLE PARTS correctamente ligada a terra através da
INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED , . s
SERVICE PERSONNEL. rede eléctrica doméstica normal. As
extensoes usadas com este equipamento
O relampago com a seta dentro de um deverdo possuir trés nicleos e cablagem
tridngulo equildtero destina-se a alertar o correcta para ligacao a terra. Cabos de
utilizador para a presenca de “tensiao extensao com cablagem incorrecta sio os
perigosa” dentro do invélucro do produto, maiores causadores de acidentes fatais.
tensdo essa que pode ter amplitude suficiente X .
para constituir um risco de choque eléctrico O funcionamento satisfatério do
para as pessoas. equipamento néo significa que a tomada de
- corrente seja de terra, ou que a instalagdo
O ponto de exclamagao dentro de um seja completamente segura. Para sua
tridngulo equildtero destina-se a alertar seguranca, se possuir quaisquer davidas

sobre a eficacia da ligagdo a terra da tomada
de corrente, consulte um electricista
qualificado.

o utilizador para a presenca de
instrugdes importantes de
funcionamento e manutengao
(assisténcia técnica) na documentagao
que acompanha o aparelho.

* A ficha do cabo de alimentagdo devera permanecer pronta a funcionar. O receptiaculo AC (tomada
externa) deve estar instalado perto do equipamento e ser facilmente acedido. Para desligar
completamente a alimentagdo AC, desligue o cabo de alimentagio do receptaculo AC.

* Nao coloque o ecra numa superficie desnivelada, inclinada ou instavel (como um carrinho) de onde
possa cair e causar danos no equipamento ou ferimentos pessoais.

* Nio coloque o ecri junto a locais com agua, como um spa ou piscina ou numa posi¢ao que
permita a pulverizagdo de agua para o ecra, como por exemplo perto de uma janela aberta por
onde a agua da chuva possa entrar.

* Nio instale o ecrd num espago fechado sem ventilagdo e circulagdo de ar adequadas, como por
exemplo, num armario fechado. Deixe espago livre adequado em redor do ecra para permitir a
dissipagdo do calor no interior. Nao bloqueie orificios e ventilagdes do ecra. O sobreaquecimento
podera resultar em perigos e choque eléctrico.

* A instalagdo deste ecra devera ser executada apenas por um técnico qualificado. Uma instalagio
incorrecta deste ecra podera causar ferimentos e danos a pessoas e ao proprio equipamento.
Verifique a instalagdo regularmente e leve a cabo uma manutengio periédica para garantir as
melhores condigdes de funcionamento.

* Use apenas acessorios aprovados ou recomendados pelo fabricante para instalar o ecra. Usar
acessorios errados ou inadequados podera fazer com que o ecri caia, resultando em lesGes
pessoais graves. Assegure-se de que a superficie e os pontos de fixagdo sio suficientemente
robustos para suportar o peso do ecra.

* Para reduzir o risco de choque eléctrico, ndo remova as tampas. Nao existem pegas que o
utilizador possa manter ou reparar no interior. A manutencio e reparagio deverio ser efectuadas
por pessoal qualificado.

* Para prevenir ferimentos pessoais, montar o ecra ou os suportes para secretaria antes de utilizar.





